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Preface

By the grace of Lord áiva, who is the embodiment of love,  His way of Ëgama-s

and Agamic P£j¡ is being upheld at temples across the world by Ëdi¿aiva

community, due to his grace and His command.

Yet, now, there arise questions as to why persons belonging to all communities

should not be allowed to be the priest and change this age-old tradition of the

Par¡rtha P£j¡ offered by the Ëdi¿aiva-s and to negate the religious sentiment of

countless millions of people.

Thus, it is imperative for the common man upwards to the government, to

understand what is Ëgama, what is Ëlaya (or temple) and  who are the Ëdi¿aiva-s

- this report has been prepared to serve that purpose.
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Origin of áaiva religion  

Ê¶É´ÉäxÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉÆ ¶Éè´ÉÆ ¶Éè́ ÉäxÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉÆ Ê¶É´É¨ÉÂ  |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ0 - 208, 20-+)

¿iv®na sth¡pitaÆ ¿aivaÆ ¿aiv®na sth¡pitaÆ ¿ivam |
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama, Nity¡rcanavidhipa¶ala:, page - 208, 20-a)

The áaiva religion was established by Lord áiva. The áaiva religion so established in

turn propagates Lord áiva as the Supreme in this world.

Origin of V®da-s and áiv¡gama-s  

´ÉänùÉMÉ¨ÉÉè ¨ÉªÉÉ |ÉÉäHòÉè ™ôÉäEòºÉÞŸäõ: {ÉÖ®úÉ Ê¶É´Éä  |
(¶Éè́ ÉÉMÉ¨É-™äôJÉ-ºÉ´ÉÇº´É¨ÉÂ, {ÉÞ0 ºÉÆ 5)

v®d¡gamau may¡ pr°ktau l°kas¤À¶®: pur¡ ¿iv®   |
(áaiv¡gama-l®kha-sarvasvam, page - 5)

Hey Parvati! Even before the Universe was created, I created the V®da-s

and áiv¡gama-s.
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Emergence of áiv¡gama-s  

ºÉÞÊŸõEòÉ™äô ¨É½äþ¶ÉÉxÉ: {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ |ÉÊºÉrùªÉä |

Ê´ÉvÉkÉä Ê´É¨É™Æô YÉÉxÉÆ {ÉˆÉÛÉÉääiÉÉä%Ê¦É™ôÊIÉiÉ¨ÉÂ ||
(¸ÉÒ¨ÉxÉÂ ¨ÉÞMÉäxpùÉMÉ¨É: ¶ÉiÉ®ú‹ÉºÉRÂóOÉ½þ: {ÉÞ-ºÉÆ - 24, ºÉÚ0 4)

s¤À¶ik¡l® mah®¿¡na: puruÀ¡rthaÆ prasiddhay® |

vidhatt® vimalaÆ jµ¡naÆ paµcar¡tr°t°'bhilakÀitam ||
(ár¢man M¤g®ndr¡gama: áataratnasa´graha: page - 24, verse - 4)

At the time of creation of the Universe, Lord áiva, in order to create the PuruÀ¡rtha-s

(the four things prayed for by man - Dharma, Artha, K¡ma, M°kÀa are the

PuruÀ¡rtha-s), created pure Knowledge (áiv¡gama-s) as revealed from His five Faces.

+ÉMÉiÉÆ Ê¶É´É´ÉCjÉä¦ªÉ: MÉiÉˆÉ ÊMÉÊ®úVÉÉ¨ÉÖJÉä  |

¨ÉiÉÆ SÉ Ê¶É´É¦ÉHòÉxÉÉ¨ÉÂ +ÉMÉ¨ÉˆÉäÊiÉ EòlªÉiÉä  ||
(Introduction ¸ÉÒ¨Éi{ÉÚ´ÉÇEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É: (OÉxlÉÊ™ôÊ{É))

¡gataÆ ¿ivavaktr®bhya: gataµca girij¡mukh®  |

mataÆ ca ¿ivabhakt¡n¡m ¡gamaµc®ti kathyat®  ||

(Introduction ár¢mat P£rvak¡mik¡gama: (granthalipi))

The term Ëgama is from the first letters of the three words - ¡gataÆ, gataÆ and

mataÆ. ËgataÆ is that which has come or emanated. GataÆ is that which has

reached. MataÆ is a discipline or code of conduct. Hence, that which has come from
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Lord áiva's countenance, which has reached P¡rvati's face and that which serves as a

discipline for devotees of áiva (the twenty eight tantra-s) are called Ëgama-s.

This verse proves three facts. The áiv¡gama-s were given by Lord áiva.  They were

revealed directly to P¡rvati. The  áiv¡gama-s are the only canonical texts for áaiva-s.

áiv¡gama-s in the words of Tirum£lar - a great Tamil saint  

Tirum£lar, a great Tamil saint said to have lived about 5000 years ago in Tamil Nadu is

the author of Tirumantiram, an ancient text containing 3000 verses. It is said that

Tirum£lar composed one verse every year for three thousand years. One can infer that

he should definitely have been well-versed in the áiv¡gama-s by comparing the

content and import of the áiv¡gama-s and Tirumantiram.

The áiv¡gama-s are twenty eight in number. Lord áiva revealed the first ten ¡gama-s

to three individuals each, totaling thirty individuals. The next eighteen ¡gama-s were

revealed to a total of thirty six individuals, at the rate of two persons per ¡gama. Thus,

the ¡gama-s were taught to sixty six individuals in total by Lord áiva.

Furthermore, Lord áiva, in the form of Mah¡sad¡¿ivam£rti with twenty five faces,

revealed the áiv¡gama-s from the five faces of Ì¿¡na, His fifth Face. This information

is given in the Tantr¡vat¡rapa¶ala and other Pa¶ala-s of the ¡gama-s.

That Lord áiva revealed the twenty eight ¡gama-s, that He revealed this to  sixty six

individuals and from the five faces of His fifth face, Ì¿¡na, are claims that neither fit

any other work other than áiv¡gama-s nor do they have reference in any other core

text.

In this context, let us refer the Tirumantiram verse below:
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AgN] úU² A¬ûY Ko TôLjRu

AgùNôÓ CÚTjÕ êuß[ BLUm

AgN­ ál© AßTjÕ AßYÚm

AgÑ Bm ØLj§p AÚm ùTôÚs úLhPúR

(§ÚUk§Wm, TÏ§þ1, BLUf£\l×, TdLm þ 162, 57)

aµcaºa m®ºi arivai °r b¡gattaº

aµco·u irubattu m£º¼u½a ¡gamam

aµcali k£ppi a¼ubattu a¼uvarum

aµcu ¡m mugattil arum poru½ k®¶¶ad®
(Tirumantiram, part-1, Ëgamacci¼appu, page - 162, verse 57)

There are sixty six who heard the twenty eight Ëgama-s from the uppermost face of

the blue-bodied One.

Comparing the meaning of this verse to the references in áiv¡gama-s discussed in

the previous section, even a layman can infer with certainty that Tirum£lar has

composed the Tirumantiram in close accordance with the áiv¡gama-s. Thus, since

the Tirumantiram is an essence of the áiv¡gama-s, one needs to interpret the

Tirumantiram in the context of the áiv¡gama-s and not otherwise.

AiQp AÚ[ôp AÚÞm £YôLUm

Gi¦p CÚTjÕ GiúLô¥ è\ô«Wm

®iQYo DNu ®ÝlTm EûWjR]o

Si¦ ¨uß AlùTôÚs HjÕYu Sôú]

(§ÚêXo §ÚUk§Wm, TÏ§þ1, BLUf£\l×, TdLm þ 164, 58)
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a¸¸al aru½¡l aru½um civ¡gamam

e¸¸il irubattu e¸k°·i n£¼¡yiram

vi¸¸avar ¢caº vi¾uppam uraittaºar

na¸¸i niº¼u apporu½ ®ttuvaº n¡º®
(Tirum£lar Tirumantiram, part-1, Ëgamacci¼appu, pakkam - 164, verse 58)

The áiv¡gama-s revealed by the Grace of Lord áiva number twenty eight crores and a

hundred thousand. By the wish and command of Lord áiva who abides in space, I

attempt to glorify the meaning therein.

AiQp AÚ[ôp AÚÞm £YôLUm

Gi¦­ úLô¥ ùRôÏj§Óm B«àm

AiQp A±kR A±Ü A±Vô®¥p

Gi¦­ úLô¥Ùm ¿oúUp GÝjúR

(§ÚêXo §ÚUk§Wm, TÏ§þ1, BLUf£\l×, TdLm þ 169)

a¸¸al aru½¡l aru½um civ¡gamam

e¸¸ili k°·i togutti·um ¡yiºum

a¸¸al a¼inda a¼ivu a¼iy¡vi·il

e¸¸ili k°·iyum n¢rm®l e¾utt®
(Tirum£lar Tirumantiram, part-1, Ëgamacci¼appu, page - 169)

Though the áiv¡gama-s revealed by the Grace of Lord áiva number countless crores

when compiled, if one doesn't realize the Knowledge known by Him, all the countless

crores are as useless as writing upon water.
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Lord áiva blessed the world with the áiv¡gama-s  

only for the welfare of the world  

+lÉÉi¨É-¨É™ô-¨ÉÉªÉÉJªÉ Eò¨ÉÇ-¤ÉxvÉ-Ê´É¨ÉÖHòªÉä |

´ªÉHòªÉä SÉ Ê¶É´Éi´ÉºªÉ Ê¶É´ÉÉiÉÂ YÉÉxÉÆ |É´ÉiÉÇiÉä  ||
(º´ÉÉªÉÆ¦ÉÖ´ÉºÉÚjÉºÉRÂóOÉ½þ: {ÉÞ-4)

ath¡tma-mala-m¡y¡khya karma-bandha-vimuktay® |

vyaktay® ca ¿ivatvasya ¿iv¡t jµ¡naÆ pravartat®  ||
(Sv¡yambhuvas£trasa´graha: page - 4)

To break (from the souls) and destroy the tripartite (3) bonds of Ë¸ava, Kaºma,

M¡yai that affect all souls and to bring forth the Divinity of áiva that abides in every

soul, Knowledge known as áiv¡gama-s were created by áiva.

Lord áiva blessed the world with the áiv¡gama-s only for the welfare of the world.

Types of worship as expounded in the áiv¡gama-s  

+Éi¨ÉÉlÉÇˆÉ {É®úÉlÉÇˆÉ {ÉÚVÉÉ ÊuùÊ´ÉvÉ¨ÉÖSªÉiÉä |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉ Ê´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-207, 2-+)

¡tm¡rthaµca par¡rthaµca p£j¡ dvividhamucyat®  |
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 207, 2-a)
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P£j¡ can be differentiated into two types - Ëtm¡rtha (that which gives fruits only to

the one performing the p£j¡) and Par¡rtha (that which can give fruits to all the world).

What is Ëtm¡rtha p£j¡ (Personal worship)?  

ºÉ´Éæ¹ÉÉ¨ÉÂ +Éi¨É®úIÉÉlÉÇ¨ÉÂ <ŸõÊ™ôƒóÉSÉÇxÉÆ MÉÞ½ä  |þ

+Éi¨ÉÉlÉÇÊ¨ÉÊiÉ Ê´ÉJªÉÉiÉ¨ÉÂ................   ||
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉ Ê´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-208, 12)

sarv®À¡m ¡tmarakÀ¡rtham iÀ¶ali´g¡rcanaÆ g¤h® |

¡tm¡rthamiti vikhy¡tam................  ||
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama:, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 208, 12)

Ëtm¡rtha P£j¡ is that which is performed for the well-being of individual persons

(done for themselves), with personal Li´ga-s according to one's wish.

In the Ëtm¡rtha P£j¡, only they have rights in whose house the worship is conducted.

Ëtm¡rtha P£j¡ can be conducted in any desired representations (iÀ¶ali´g¡rcanaÆ).

Furthermore, since the fruits of the this P£j¡ accrue only to those who perform it

(sarv®À¡m ¡tmarakÀ¡rtham), this is termed Ëtm¡rtha P£j¡.

Can everyone perform Ëtm¡rtha P£j¡ and Par¡rtha P£j¡?  

Ê´É|É IÉÊjÉªÉ Ê´É]Âõ ¶ÉÚpùÉ: nùÒÊIÉiÉÉˆÉ |É´Éä¶ÉEòÉ: |

+Éi¨ÉÉlÉÇ ªÉVÉxÉÆ EÖòªÉÉÇiÉÂ xÉ EÖòªÉÉÇiÉÂ SÉ {É®úÉlÉÇEò¨ÉÂ  ||
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-208, 17)

vipra kÀatriya vi¶ ¿£dr¡: d¢kÀit¡µca prav®¿ak¡:  |
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¡tm¡rtha yajanaÆ kury¡t na kury¡t ca par¡rthakam  ||
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama:, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 208, 17)

Those Br¡hmana, KÀatriya, Vai¿ya and á£dra who have received D¢kÀ¡ (Samaya,

Vi¿®Àa and Nirv¡¸a) can perform Ëtm¡rtha P£j¡, but not Par¡rtha P£j¡.

This verse explains that people from all the four classifications can perform p£j¡, only

after undergoing initiation. Yet, even after initiation and even after being qualified in all

ways, they can only perform Ëtm¡rtha P£j¡, and not  Par¡rtha P£j¡.

Necessity of Par¡rtha P£j¡ (Temple worship)  

ºÉ´Éæ¹ÉÉÆ ®úIÉhÉÉlÉÉÇªÉ OÉÉ¨ÉÉÊnù¹ÉÖ Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: |

ºlÉÉÊ{ÉiÉÆ Ê´ÉÊvÉxÉÉ Ê™ôƒÆó ºÉÖ®èú´ÉÉÇ ¨ÉÖÊxÉÊ¦É: xÉ®èú: ||

º´ÉªÉ¨ÉÖ‘ÚùiÉÊ™ôƒóˆÉ |ÉÊiÉ¨ÉÉˆÉä·É®úÉi¨ÉEò¨ÉÂ |

iÉiÉÂ {É®úÉlÉÈ ºÉ¨ÉÉJªÉÉiÉÆ ºÉ´Éæ¹ÉÉÆ +Éi¨ÉxÉ: ¡ò™ô¨ÉÂ ||
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-208, 10-11)

sarv®À¡Æ rakÀa¸¡rth¡ya gr¡m¡diÀu vi¿®Àata:  |

sth¡pitaÆ vidhin¡ li´gaÆ surairv¡ munibhi: narai: ||

svayamudbhatali´gaµca pratim¡µc®¿var¡tmakam |

tat par¡rthaÆ sam¡khy¡taÆ sarv®À¡m ¡tmana: phalam ||
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama:, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page-208, 10-11)

(The worshipping of) the Li´ga established properly by D®va-s, Sages or Men

according to ritual prescriptions, or self-formed "Svayambhu" Li´ga, or sculptures

with divineness, for the welfare of all the people (in all the world), in villages and so
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on,  is termed Par¡rtha P£j¡.  The fruits of Par¡rtha P£j¡  is for the well-being of all

Creation.

In public places like villages, towns and cities, the special establishment of temples

and offering worship there is Par¡rtha P£j¡. Further, only the worship of Li´ga-s

established by Deva-s, Sages or Men according to the correct rituals prescribed, or a

self-formed "Svayambhu" Li´ga is termed Par¡rtha P£j¡, and not the worship of any

Li´ga established according to one's personal whims and fancies.

Similarly, since the well-being of all Creation is ensured only  by Par¡rtha P£j¡, there

is no place for one's personal prayers in Par¡rtha P£j¡. Further, prayers done by

individuals with specific personal desires are termed Ëtm¡rtha P£j¡. Some elders also

infer that Par¡rtha P£j¡ is done by Ëdi¿aiva purely for the love of the Lord with no

specific personal prayers.

Who is eligible to perform Par¡rtha p£j¡?  

+Éi¨ÉÉlÉÇˆÉ {É®úÉlÉÇˆÉ º´ÉÉÊnù ¶Éè´ÉäxÉ {ÉÚÊVÉiÉ¨ÉÂ |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉ Ê´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-208, 18-+)

¡tm¡rthaµca par¡rthaµca sv¡di ¿aiv®na p£jitam |
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama:, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 208, 18-a)

Both Ëtm¡rtha P£j¡ and Par¡rtha P£j¡ should be performed by a good Ëdi¿aiva.

Since the previous verses prohibit all other classifications of people from performing

Par¡rtha P£j¡ (including Vipra, KÀatriya, Vai¿ya and á£dra), and this verse allows
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Ëdi¿aiva the rights to perform both Ëtm¡rtha P£j¡ and Par¡rtha P£j¡, it can be

inferred  that only an Ëdi¿aiva can perform  Par¡rtha P£j¡.

(Since the earlier section prohibits people from all the four castes from performing

Par¡rtha P£j¡, and this section specifically endows that right on Ëdi¿aiva-s or

áiv¡c¡ry¡-s, it could further be inferred that Ëdi¿aiva-s are apart from the four caste

classifications.)

ÊxÉiªÉÆ xÉèÊ¨ÉÊkÉEÆò EòÉ¨ªÉÆ ´ÉVÉÇxÉÒªÉÆ {É®úÉlÉÇEäò  |

Eò¹ÉÇhÉÉÊnù |ÉÊiÉ¢öÉxiÉ¨ÉÂ +ÉÊnù¶Éè́ ÉäxÉ EòÉ®úªÉäiÉÂ  |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-209, 24-+ & 25-+)

nityaÆ naimittikaÆ k¡myaÆ varjan¢yaÆ par¡rthak® |

karÀa¸¡di pratiÀ¶h¡ntam ¡di¿aiv®na k¡ray®t |
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama:, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 209, 24-a & 25-a)

(In places of Par¡rtha P£j¡ like temples) Nitya P£j¡ (daily prayers), Naimittika P£j¡

(special, occasional prayers) and K¡mya P£j¡ (prayers with desired fruits as

objective) should be avoided (by non-Ëdi¿aiva-s). From the time of ploughing the

field for construction of the temple onwards, till the installation of the deities,

everything should be done through Ëdi¿aiva-s.

In all the activities and P£j¡-s at a temple , including construction, installation, Nityam,

Naimittikam and K¡myam should not be performed by anyone other than an Ëdi¿aiva.

Types of Temples as per áiv¡gama-s  

The temples of Vin¡yaka, áiva, D®vi, Skanda, S£rya and others belong to the first

type of temples. Temples of Ayyan¡r, K¡li, M¡ri and other Gr¡mad®vat¡-s, and in
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temples of smaller deities like M¡·aº, I·umbaº, P®cci, Ka·ambaº and so on fall

under the second type. Only an Ëdi¿aiva has the right to perform p£j¡-s at both types

of temples. P£j¡ri-s or priests who have come down the lineage of various ÎÀi-s, can

perform only Nitya P£j¡, and only at the second type of temples.

The reference from Ëgama-s supporting the view above:

¶Éè́ ÉÆ iÉÖ ÊuùÊ´ÉvÉÆ YÉäªÉÆ Eò™ôÉEò™ô Ê´É¦ÉänùiÉ: ||

Eò™Æô ´Éè Ê¶É´ÉMÉ¦ÉÈ ºªÉÉiÉÂ +Eò™ô¨ÉÂ @ñÊ¹É MÉ¦ÉÇEò¨ÉÂ  |

|ÉÊiÉ¢öÉºlÉÉ{ÉxÉÆ ÊxÉiªÉ{ÉÚVÉxÉÆ |ÉÉäIÉhÉÆ iÉlÉÉ ||

=iºÉ´ÉÉnùÒÊxÉ ºÉ´ÉÉÇÊhÉ EòÉ¨ªÉ Eò¨ÉÉÇÊhÉ ªÉÉÊxÉ SÉ  |

iÉÉÊxÉ ºÉ´ÉÉÇÊhÉ EòÉªÉÉÇÊhÉ Eò™äôxÉ iÉÖ Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: ||

¶ÉÉÛÉÉSÉÇxÉÆ IÉÖpùÊ¤É¨¤É{ÉÚVÉxÉˆÉÉxªÉ{ÉÚVÉxÉ¨ÉÂ  |

º´ÉäŸõ Ê™ôƒóÉSÉÇxÉÆ OÉÉ¨Énäù´ÉiÉÉ®úÉvÉxÉÆ iÉlÉÉ ||

+Eò™äôxÉ |ÉEòiÉÇ´ªÉÆ ¶Éè´ÉiÉxjÉÉxÉÖºÉÉÊ®úhÉÉ  |

ÊxÉiªÉÆ xÉèÊ¨ÉÊkÉEÆò EòÉ¨ªÉÆ ´ÉVÉÇxÉÒªÉÆ {É®úÉlÉÇEäò  ||

Eò¹ÉÇhÉÉÊnù |ÉÊiÉ¢öÉxiÉ¨ÉÂ +ÉÊnù¶Éè́ ÉäxÉ EòÉ®úªÉäiÉÂ   |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-209, 30-+É - 35-+)

¿aivaÆ tu dvividhaÆ jµ®yaÆ kal¡kala vibh®data: ||
kalaÆ vai ¿ivagarbha: sy¡t akalam ¤Ài garbhakam  |

pratiÀ¶h¡sth¡panaÆ nityap£janaÆ pr°kÀa¸aÆ tath¡  ||

utsav¡d¢ni sarv¡¸i k¡mya karm¡¸i y¡ni ca  |
t¡ni sarv¡¸i k¡ry¡¸i kal®na tu vi¿®Àata:  ||

¿¡str¡rcanaÆ kÀudrabimbap£janaµc¡nyap£janam  |
sv®À¶a li´g¡rcanaÆ gr¡mad®vat¡r¡dhanaÆ tath¡   ||

akal®na prakartavyaÆ ¿aivatantr¡nus¡ri¸¡  |
nityaÆ naimittkaÆ k¡myaÆ varjan¢yaÆ par¡rthak®  ||
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karÀan¡di pratiÀ¶h¡ntam ¡di¿aiv®na k¡ray®t  |
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 209, 30-b - 35-a)

Saivam can be divided into Kalam  and Akalam.. Those born from áiva Garbha

(those who are the progeny of áiva) are known as Kalam. Similarly, those born from

ÎÀi Garbha (those ÎÀi-s not directly in áiva S¤À¶i) are known as Akalam. In temples

of Ayyan¡r, and those of other smaller deities and Gr¡mad®vat¡-s, P£j¡ri-s or Akala-

s can perform Nitya P£j¡ in accordance with Ëgama rules. Nevertheless, even in such

temples, the P£j¡-s from construction to  installation, Kumbh¡bhiÀ®kam,

Sampr°kÀam, Nitya P£j¡, Naimittika P£j¡ and K¡mya P£j¡ ought to be performed

by Ëdi¿aiva-s.

This establishes that even in temples of deities like Ayyan¡r and so on, Ëdi¿aiva-s

have the eligibility to perform Nitya P£j¡-s. It is also clear from the verse above the in

temples of the first type, non-Ëdi¿aiva-s do not have any eligibility to perform the

P£j¡-s.

Par¡rtha P£j¡ done by Ëdi¿aiva -s result in good to all  

+ÉMÉ¨ÉÉäHò |ÉEòÉ®äúhÉ |ÉÊiÉ¢öÉ Ê™ôƒó{ÉÚVÉxÉ¨ÉÂ  ||

+ÉÊnù ¶Éè´ÉºªÉ {ÉÚVÉÉ SÉ ºÉ´ÉÇÊºÉÊrùEò®úÒ º¨ÉÞiÉÉ  |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-209, 23-+É-24-+)

¡gam°kta prak¡r®¸a pratiÀ¶h¡ li´gap£janam  ||

¡di ¿aivasya p£j¡ ca sarvasiddhikar¢ sm¤t¡  |
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama:, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page-209, 23-¡-24-a)
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It is known that the proper installation and worship of the áivali´ga and the prayers,

as prescribed in the Ëgama-s, done by Ëdi¿aiva-s, results in all kinds of good

benefits.

iÉº¨ÉÉiÉÂ {É®úÉlÉÇ¨ÉÉi¨ÉÉlÉÈ ºlÉÉ{ÉxÉÆ ªÉVÉxÉÆ iÉlÉÉ ||

Ê¶É´ÉÊ´É|ÉähÉ EòiÉÇ´ªÉ¨ÉÂ +xªÉä¹ÉÉÆ º´ÉÉlÉÇ¨Éä́ É Ê½þ |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É:, iÉxjÉÉ´ÉiÉÉ®ú {É]õ™ô: {ÉÞ-7, 125-+É - 126-+)

tasm¡t par¡rtham¡tm¡rthaÆ sth¡panaÆ yajanaÆ tath¡ ||

¿ivavipr®¸a kartavyam any®À¡Æ sv¡rtham®va hi  I
(ár¢mat P£rvak¡mik¡gama:, Tantr¡vat¡ra pa¶ala: page - 7,125-b - 126-a)

Hence, Ëtm¡rtha Kumbh¡bhiÀ®kam,  Ëtm¡rtha P£j¡, Par¡rtha Kumbh¡bhiÀ®kam

and Par¡rtha P£j¡ should all be done only by Ëdi¿aiva-s, also known as áivavipra-s,

and others (apart from Ëdi¿aiva-s), can only perform Ëtm¡rtha P£j¡-s.

{É®úÉlÉÈ ªÉVÉxÉÆ EòÉªÉÈ Ê¶É´É Ê´É|ÉèºiÉÖ ÊxÉiªÉ¶É:  |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É:, +SÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-25, 6-+)

par¡rthaÆ yajanaÆ k¡ryaÆ ¿iva vipraistu nitya¿a: |
(ár¢mat P£rvak¡mik¡gama:, Arcanavidhi pa¶ala:, page - 25, 6a)

Par¡rtha P£j¡ (temple worship) should be performed every day only by Ëdi¿aiva-s,

known as áivavipra-s.
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Effect of P£j¡-s by different Ëc¡rya-s in a temple  

BEòÉSÉÉªÉæhÉ EòiÉÇ´ªÉ¨ÉäEònäù´ÉÉ™ôªÉÎºlÉiÉ¨ÉÂ  *
+ÉSÉÉªÉÇºÉÆEò®äúhÉè́ É ®úÉVÉ®úÉŸÅÆõ Ê´ÉxÉ¶ªÉÊiÉ  **

(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É:)

It is stipulated that worship at a temple has to be performed by a

single individual only. A mixture of Ëc¡rya-s results in destruction of

the King and the country.
(ár¢mat P£rvak¡mik¡gama:)

näùÊ¶ÉEòºªÉÉºªÉ {ÉÖjÉÉä ´ÉÉ {ÉÉèjÉÉä ´ÉÉ iÉºªÉ ¤ÉÉxvÉ´ÉÉ: *
iÉqùÒÊIÉiÉÉºiÉnùÉnäù¶É ºÉ¨ÉÉÊ´ÉŸõÉ�É ªÉä xÉ®úÉ:  **
+ÉÊnù¶Éè́ ÉEÖò™äô VÉÉiÉÉ ¥ÉÉÀhÉÉ IÉÊjÉªÉÉ Ê´É¶É:  *
¶ÉÚpùÉ´ÉÉ{ªÉxÉÖ™ôÉä¨ÉÉ�É MÉxvÉ´ÉÉÇ xÉiÉÇEòÉnùªÉ:   **
¯ûpùEòxªÉÉ�É ¨ÉqùÉºªÉºiÉnùÉYÉÉ{ÉÉ™ôEòÉ ªÉÊnù  *
iÉè®ú{ªÉxÉÖÊ¢öiÉÆ Eò¨ÉÇ näùÊ¶ÉEòÉxÉÖÊ¢öiÉÆ ¦É´ÉäiÉÂ  **
ªÉlÉÉ ®úÉVÉÊxÉªÉÖHèòºiÉÖ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ|É¨ÉÖJÉè®úÊ{É  *
ªÉiEÞòiÉÆ ®úÉVÉEòÉªÉÈ ºªÉÉiÉÂ iÉlÉè´ÉÉjÉÉÊ{É ºÉ¨¨ÉiÉ¨ÉÂ  **
+xªÉlÉÉ ºÉÊiÉ EòiÉÇ´ªÉä ®úÉYÉÉä v´ÉÆºÉ =nùÉoùiÉ:  *
¶ÉÉÎxiÉºiÉnùlÉÈ EòiÉÇ´ªÉÉ iÉqùÉä¹ÉÊ´ÉÊxÉ´ÉÞkÉªÉä  **

(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É:)

How is it possible for a single individual to perform all the activities in a

temple? The Lord answers this by saying, either the son, grandson or

relatives of the Ëc¡rya, one who has obtained diksha from the Ëc¡rya, one

who has been ordered and appointed by the Ëc¡rya and one associated
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with him, Ëdi¿aiva clan, Br¡hma¸a, KÀatriya, Vai¿ya and á£dra, Anuloma

(the offspring of one who has married into a lower community), Gandharva

(singers), dancers, Rudrakany¡ and Devad¡s¢ (women dedicated to

offering service at the temple), those who follow orders given to them, the

activities done by all of these are also said to have been performed by the

Ëc¡rya.

How is this possible?  Even if ordinary men are appointed by the King as

representatives to carry out his orders, the activity is deemed to have been

carried out by the King himself. Similarly, all the people involved in a

temple's puja-s are responsible to the Ëc¡rya and their activities are said

to be the activities of the Ëc¡rya. Both the positive and negative effects of

their actions reflect upon the Ëc¡rya.

If there be a mixture of Ëc¡rya-s, there will be destruction for the king as

an example. The ¿¡nti (pr¡ya¿citta) or special process should be

performed to counter this error.

This shows that the Ëgama-s are not individualistic, not exclusive. They are

inclusive - with specific jobs for different people. A mixture in this results in

worse effects. A single temple worshipped at by a single Ëc¡rya and the

people initiated by him - meant there was a single point control, a single

method and process of worship that went on for generations. This is the

responsibility of the Ëc¡rya.
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+ÉSÉÉªÉÉÇ�ÉÉSÉÇEòÉ�Éè´É ÊuùvÉÉ ªÉä SÉ |ÉEòÒÌiÉiÉÉ: *
+ÉSÉÉªÉæhÉè´É EòiÉÇ´ªÉÉ {ÉÚVÉÉ xÉèÊ¨ÉÊkÉEòÊGòªÉÉ  **
+SÉÇEäòxÉÉSÉÇxÉÆ EòÉªÉÈ ÊxÉiªÉ{ÉÚVÉÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: *

Ëc¡rya and Arcaka are the two types of those called áivadvija. Only

Ëc¡rya-s are eligible to perform Naimittika P£j¡. Only Arcaka-s can

perform Arcana and Nitya P£j¡.

+ÉSÉÉªÉæhÉè´É EòiÉÇ´ªÉÆ ªÉlÉÉ xÉèÊ¨ÉÊkÉEòÉSÉÇxÉ¨ÉÂ  *
ÊxÉiªÉºÉxvªÉÉ´ÉºÉÉxÉÆ ªÉiÉÂ +SÉÇEäòxÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉªÉäiÉÂ  **

The Arcaka should complete the end of the three-k¡la sandhy¡ p£j¡.

Naimittikam can be performed only after Nitya p£j¡, and in close

association with it. So an Ëc¡rya and Arcaka have to work together.

The Arcaka performs the duties allotted to him and the Ëc¡rya, his.

ÊxÉiªÉÆ xÉèÊ¨ÉÊkÉEÆò EòÉ¨ªÉÆ ÊjÉÊ´ÉvÉÆ SÉäÊiÉ EòÒÌiÉiÉ¨ÉÂ *

P£j¡ is of three types. Nitya p£j¡ is daily p£j¡. It is of two types.

Nityam and Ëgantukanityam or repetitive, regular Nitya p£j¡.

Naimittikam is also of two types - Naimittikam and Ëgantuka

Naimittikam.  An Ëc¡rya can also perform the Ëgantukanityam.

Eò¹ÉÇhÉÉÊnù |ÉÊiÉ¢öÉxiÉÆ xÉèÊ¨ÉÊkÉEò¨ÉÖnùÉ¾þiÉ¨ÉÂ  *
+xªÉÉÊxÉ ºÉ´ÉÇEò¨ÉÉÇÊhÉ xÉèÊ¨ÉÊkÉEòÉMÉxiÉÖEÆò º¨ÉÞiÉ¨ÉÂ  **
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EòÉ¨ªÉÆ iÉnùÊuùùÊ´ÉvÉÆ |ÉÉäHÆò ¤ÉÉÁ¨ÉÉ¦ªÉxiÉ®Æú iÉlÉÉ *
¤ÉÉÁÆ |ÉÊºÉÊrùnÆù Eò¨ÉÇ SÉÉi¨ÉÉlÉÈ SÉäŸõEò¨ÉÇºÉÖ  **
EòÉ¨ªÉÆ xÉèÊ¨ÉÊkÉEÆò SÉè´É ÁÉSÉÉªÉæhÉè́ É EòÉ®úªÉäiÉÂ  *

From KarÀa¸a to installation can only be performed by Ëc¡rya and

not an Arcaka. K¡myam is also of two types -  B¡hyam or that which

is public, and Abhyantaram or that which is personal. K¡myam and

Naimittikam are to be performed only by Ëc¡rya.

The daily p£j¡ is a systematic pattern laid down by the Ëgama-s.

The special p£j¡-s are performed in harmony with the daily p£j¡-s by

the Ëc¡rya. Like a doctor and a surgeon, the Arcaka and Ëc¡rya

have to work together in unison.

{ÉˆÉÉSÉÉªÉÉÇhÉÉÆ ÊxÉiªÉEò¨ÉÉÇ½ÇþiÉÉ - +Æ¶ÉÖ¨ÉÊiÉ  
+ÉSÉÉªÉÇ�ÉÉSÉÇEò�Éè́ É ºÉÉvÉEòÉä%™ÆôEÞòiÉºiÉlÉÉ  *
´ÉÉSÉEò�É EÖò™ôÉä‘ÚùiÉÉ: {ÉˆÉÉSÉÉªÉÉÇ: |ÉEòÒÌiÉiÉÉ:  **
+ÉSÉÉªÉÇ�ÉÉMÉ¨ÉÉšôÉäEòÉtVÉäzÉèÊ¨ÉÊkÉEò ÊGòªÉÉ¨ÉÂ  *
B´É¨ÉÉSÉÉªÉÇEÞòiªÉÆ ºªÉÉiÉÂ +SÉÇEäòxÉÉSÉÇxÉÆ EÖò¯û  **
+™ÆôEÞòiÉäxÉÉ™ÆôEÞòiªÉ ºÉÉvÉEòÉä pù´ªÉºÉÉvÉEò:  *
´ÉÉSÉEòºiÉÖ ¸ÉÖiÉä:EòiÉÉÇ {ÉˆÉÉSÉÉªÉÇGò¨ÉÆ Ê´ÉnÖù:  **
+SÉÇEòÉÊnù SÉiÉÖhÉÉÇxiÉÖ ÊxÉiªÉEò¨ÉÉÇ½ÇþiÉÉ ¦É´ÉäiÉÂ  *
B´ÉÆ Gò¨ÉähÉi´É¦ªÉSªÉÇ ÊxÉiªÉxÉèÊ¨ÉÊkÉEòÊGòªÉÉ¨ÉÂ  **

The qualifications -

The five types of Ëc¡rya - Ëc¡rya, Arcaka, Ala´k¤ta:, S¡dhaka: and

V¡caka. The duties for each are described as follows. Ëc¡rya-s are
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supposed to analyse the Ëgama-s in depth and perform Naimittika p£j¡

according to the prescriptions in the Ëgama-s. Arcaka-s are supposed to

perform Arcan¡ or regular worship. Ala´k¤ta-s have to perform the

Ala´k¡ra or decoration. S¡dhaka-s have to supply the p£j¡ material.

V¡caka-s are supposed to chant the Ëgama mantra-s.  Thus were the

Ëc¡rya-s divided into five types.

The four types of Arcaka to V¡caka are only eligible to perform Nitya kriy¡.

Since in áiva temples, the Ëc¡rya performs a main role, and the

intermingling of Ëc¡rya and Arcaka would result in great destruction, it is

advised that the Arcaka-s and others in a áiva temple be of the same

Ëc¡rya clan.

ºÉÖ|É¦Éänäù - Ê¶É´ÉÉäiºÉ´ÉÊ´ÉÊvÉ{É]õ™äô - 103  

+ÉSÉÉªÉÇ: Ê¶É¹ªÉºÉÆªÉÖHò: ºÉ´ÉÉÇ¦É®úhÉ¦ÉÚÊ¹ÉiÉ: *
ºÉ´ÉÉÇ™ÆôEòÉ®úºÉÆªÉÖHò: ºÉÉä¹hÉÒ¹ÉººÉÉäkÉ®úÒªÉEò: **
+ÉÊnù¶Éè́ É: |ÉºÉzÉÉi¨ÉÉ ¸ÉrùÉ¦ÉÊHòºÉ¨ÉÎx´ÉiÉ: *

An Ëc¡rya is surounded by disciples, is decorated in various ornaments

just as áiva, has all marks of a áaiva like a properly tied turban (headgear),

a top cloth worn on the shoulder (Uttar¢yam) and so on. Such an Ëdi¿aiva

who is brimming with happiness and complete involvement, is pleasant and

calm and who has total faith and devotion (áraddh¡ and bhakti) should

perform p£j¡. P£j¡ is not a duty but performance of an artform.
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ºÉÖ|É¦Éänäù - {É]õ±Éä 1 - MÉhÉä¶É|É¶xÉä¹ÉÖ  

+ÉÊnù¶Éè́ ÉÉxÉÖ¶Éè́ ÉÉxÉÉÆ EòlÉÆ ´ÉÉ ¹ÉÉäb÷¶ÉÉÊGòªÉÉ:  *
YÉÉxÉ{ÉÉnäù ¨É½þÉnäù´É Ê¶É´ÉºÉÞÊŸõGò¨ÉÆ EòlÉ¨ÉÂ  **
{É¶ÉÖºÉÞÊŸõ�É EòÉnäù´É ¹Éb÷v´É™ôIÉhÉÆ EòlÉ¨ÉÂ?  *

ºÉÖ|É¦Éänäù - 8 - Ê¶É´ÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ{É]õ™ô:  

¶ÉÉèSÉÆ ×ÉÉxÉÉÊnùEÆò EÞòi´ÉÉ {ÉÚVÉÉxÉÂ EÞòi´ÉÉ%Ênù¶Éè́ ÉEò:  *

Ëdi¿aiva has to perform P£j¡ after performing ablutions including daily
washing and cleaning.

Ê¶É´ÉÉSÉÉªÉÇºªÉè´É ºlÉÉ{ÉEòÉ½Çþi´ÉÆÆ - ºÉÖ|É¦Éänäù ÊGòªÉÉ{ÉÉnäù  

+ÉSÉÉªÉÇ™ôIÉhÉ{É]õ™äô 21  

+ÉÊnù¶Éè́ ÉEÖò™ôÉä‘ÚùiÉ: {ÉˆÉMÉÉäSÉ®ú ºÉÆÎºlÉiÉ: *
ºÉ´ÉÇ¶ÉÉÛÉÉlÉÇiÉi´ÉYÉ: Ê¶É´ÉYÉÉxÉÊ´É¶ÉÉ®únù: **
Ê¶É´ÉÊºÉrùÉxiÉiÉi´ÉYÉ: Ê¶É´ÉÉÊMÉíMÉÖ¯û{ÉÚVÉEò: *
ºÉ B´É ºlÉÉ{ÉEòÉä́ ÉiºÉ xÉäiÉ®úººÉ´ÉÇnùÉ Ê´É¦ÉÉä: **
+xÉÖ¶Éè́ ÉÉÊnùÊ¦ÉzÉê´É ºlÉÉ{ÉxÉÉnùÒÊxÉ EòÉ®úªÉäiÉÂ *
Eò¹ÉÉÇÊnù®úÉÊnù ¶Éè´ÉºiÉÖ EòiÉÇ´ªÉÆ ºlÉÉ{ÉxÉÉxiÉEò¨ÉÂ  **
+xªÉvÉÉ iÉÖ EÞòiÉä ®úÉYÉ: ºi´ÉÉÊ¦ÉSÉÉ®ú�É näù´ÉiÉÉ: *

The Ëdi¿aiva clan has come of the five ¤Ài-s. He understands the tattva of the

meaning of all the ¿¡stra-s. He has analysed and understood in depth, the knowledge
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of Siva. He knows the áiva Siddh¡nta. He performs p£j¡ everyday to áiva, Agni and

Guru. He alone is the Sth¡paka, always and no one else, in matters pertaining to áiva.

Even Anu¿aiva-s who are Kings, and others, cannot perform installation and other

ritual action (including Naimittikam, Utsavam, J¢r¸°ddh¡rana). From the time the

ground is ploughed for the construction of the temple, till the installation of the deity,

only an Ëdi¿aiva has the rights to perform these rituals. If other clans perform these

rituals, there is destruction for the king, and is equivalent to performing negative

Ëbhic¡ra P£j¡ for the d®vat¡-s.

ºÉÖ|Éä¦Éänäù - Eò¹ÉÇhÉÊ´ÉÊvÉ{É]õ™äô 25 - ¶±ÉÉä 44  

+ÉSÉÉªÉÇºi´ÉÉÊnù¶Éè´ÉºiÉÖ ºÉEò™ôÒEÞòiÉÊ´ÉOÉ½þ: *

Who is an Ëc¡rya? An Ëc¡rya is one who is born in the Ëdi¿aiva community. He

alone has the rights to perform all kinds of worship.

ºÉÖ|É¦Éänäù - SÉªÉÉÇ{ÉÉnù{É]õ™äô 1 - ¶Éè´ÉÉäi{ÉÊkÉÊ´ÉÊvÉ{É]õ™äô  
(ûNY BNôoV ÏXlùTÚûU)

+ÉSÉÉªÉÇi´É ºÉ¨ÉÉªÉÖHò: ºÉ´ÉÇEò¨ÉÇ ºÉ¨ÉÉSÉ®äúiÉÂ *
¨ÉiªÉÉÇxÉÉÆ ¨É™ôxÉÉ¶ÉÉªÉ iÉä¹ÉÉÆ ¨ÉÖHò¬lÉÇ¨ÉÖ‘ù´É: **
{É®úÉlÉÇ{ÉÚVÉxÉÉlÉÉÇªÉ {É®äú¹ÉÉÆ ¤ÉÉävÉxÉÉªÉ SÉ *
ºlÉÉ{ÉxÉÆ |ÉÉäIÉhÉÆ nùÒIÉÉ Ê´ÉÊvÉxÉÉ EÞòiªÉEòÉ®úhÉÉiÉÂ **
ªÉä Ê¶É´ÉÆ ÊxÉÌ¨ÉiÉÉ ªÉäxÉ Ê¶É´ÉäxÉ {É®ú̈ ÉÉi¨ÉxÉÉ *
ºÉ ¶Éè´É ¥ÉÀ ´ÉCjÉä SÉ ¨ÉiªÉÇ™ôÉäEÆò µÉVÉäiÉÂ Gò¨ÉÉiÉÂ **
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EòÉ¶ªÉ{ÉÉnùÒÊxÉ xÉÉ¨ÉÉÊxÉ @ñÊ¹É°ü{Éè�É EòÒÌiÉiÉÉ: *
+ÉnùÉè Ê¶É´Éºi´É¨ÉºiÉÒÊiÉ +ÉÊnù¶Éè´É =nùÒÊ®úiÉ: **
Ê¶É´ÉäxÉ nùÒÊIÉiÉÉ�ÉèiÉä iÉä Ê¶É´É¥ÉÉÀhÉÉ: º¨ÉÞiÉÉ: *
ºÉ´ÉÉækÉ¨ÉÉ: {É®úÉSÉÉªÉÉÇ: Ê´É|ÉÉäkÉ¨ÉÉÎ¶¶É´ÉÉäkÉ¨ÉÉ: **
ÊuùVÉÉäkÉ¨ÉÉäkÉ¨ÉÉ�Éè´É Ê¶É´É¦ÉänùÉÎ¶¶É´ÉÉi¨ÉEòÉ: *
B¹ÉÉÆ {ÉªÉÉÇªÉxÉÉ¨ÉÉÊxÉ ºÉÆIÉä{ÉÉiÉÂ EòÊlÉiÉÆ iÉ´É **
EÞòÊ¨ÉEòÒ]õ {ÉiÉƒäó¦ªÉ: {É¶É´É: |ÉÉYÉªÉÉYÉEòÉ: *
{É¶ÉÖ¦ªÉÉä%Ê{ÉxÉ®úÉ:¸Éä¢ö: iÉä¹ÉÖ̧ Éä¢öÉ ÊuùVÉÉºiÉlÉÉ **
ÊuùVÉÉÊnù¹´ÉÉÊvÉEòÉÊ´É|ÉÉ: Ê´É|Éä¹ÉÖ GòiÉÖ¤ÉÖrùªÉ: *
GòiÉÖ¤ÉÖräù¹ÉÖ EòiÉÇ´ªÉÉ: iÉä¦ªÉººÉxªÉÉÊºÉxÉÉä%ÊvÉEòÉ: **
ºÉxªÉÉÊºÉxÉÉäÊvÉEòÉiÉÂ ¸Éä¢öÉ: iÉä¹ÉÖ ¶ÉÆEò®ú{ÉÚÊVÉiÉÉ: *

One who has the qualifications and characteristics of an Ëc¡rya has been created

by the Lord of áaiva, from the face of Sad¡¿iva, and appointed in order to remove

the mala of people, to help them attain m°kÀa or liberation, to perform temple

worship,  teach Siddh¡nta philosophy to the common people, to install the deity

for the first time, pr°kÀa¸am, to perform initiation (d¢kÀ¡) and so on.
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Therefore, in the beginning, such a one, who possessed áiva-ness next to áiva,

was termed Ëdi¿aiva.  Such an Ëdi¿aiva has come down in lineage from the lines

of sages like K¡¿yapa, Kau¿ika, Bharadv¡ja, Gautama, Agastya (or Atri) created

from áiva.  The Ëdi¿aiva has also been initiated by áiva and hence is known as  

áivabr¡hma¸a. He is the most superior amongst all creation. He is known as

Par¡c¡rya - one without superior. He is known as Vipr°ttama - the most superior

amongst Br¡hma¸a-s. He is also known as áiv°ttama - even superior to áiva. He

is also known as Dvij°ttama - the superior among the twice-born. He is also

known as áivabh®da and áiv¡tmaka. These are the glories of Ëc¡rya-s in short.

What are their characteristics?

Men are better when compared to animals. Among men, Br¡hma¸a-s are better.

Similarly, even among Br¡hma¸a-s, Vipra-s are better. Vipra-s not only know and

learn the veda-s but practice and live according to the veda-s. Even among them

who are inclined to perform y¡ga-s on their own according to the veda-s,

sanny¡si-s are better. Better than sanny¡si-s still, are those who worship áa´kara

- áiv¡c¡rya-s, who perform áivap£j¡.
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ØlúTôÕm §ÚúU² ¾iÓYôodÏ A¥úVu

(cUjÑkRWêoj§ ÑYôªLs, §ÚjùRôiPo ùRôûL,

T.Gi 314, 7þm §ÚØû\)

mupp°dum tirum®ºi t¢¸·uv¡rkku a·iy®º
(ár¢mat Cundaram£rtti cuv¡miga½, Tirutto¸·ar Togai,

verse 314, 7th  Tirumu¼ai)

I am a slave to those who come into physical contact with the Divine deity in all three

time periods.

ùR¬kÕQ¬u ØlúTôÕm ùNpLôXm ¨Lr LôXm

YÚeLôXUô]Yt±u Y¯ Y¯úV §ÚjùRôi¥u

®Úm©VYofNû]Ls £YúY§VodúL E¬V] Al

ùTÚkRûLVôo ÏXlùTÚûU Vôm ×LÝm ùTt±VúRô

(cUj úNd¡Zôo ÑYôªLs, ØlúTôÕm §ÚúU²

¾iÓYôo ×WôQm, T.Gi 4165, ùT¬V ×WôQm)

terindu¸ariº mupp°dum celk¡lam niga¾ k¡lam

varu´g¡lam¡ºava¼¼iº va¾i va¾iy® tirutto¸·iº

virumbiyavarccaºaiga½ civav®diyarkk® uriyaºa ap

peruntagaiy¡r kulapperumai y¡m puga¾um pe¼¼iyad°

(¿r¢mat c®kki¾¡r cuv¡miga½, mupp°dum

 tirum®ºi t¢¸·uv¡r pur¡¸am, pa.e¸ 4165, periya pur¡¸am)

One should understand and realize that the hereditary right to offer service to the

Divine and perform arcan¡  as desired, coming into contact with the Divine deity,

goes only to the áivabr¡hmana or Ëdi¿aiva-s, in all three times - past, present and

future.  The glory of that great clan is beyond my praise.
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Persons eligible to perform P£j¡ in temples of the first type,  

as per agamic rules  

Names like áivabr¡hmana, Ëdi¿aiva, áivadvija, Gurukkal, D¢kÀitar, D®¿ikar, Ëc¡ryar,

áiv¡c¡ryar and so on denote those who perform P£j¡ at the first type of temples.

áivabr¡hmana - Those who were initiated by the ÎÀi-s who were born from the face

of áiva, known as Sad¡¿iva (created by Lord áiva). Proof thereof -

ºÉnùÉÊ¶É´ÉÉJªÉºªÉ Ê¶É´ÉºªÉ ´ÉCjÉä
ªÉä nùÒÊIÉiÉÉ: EòÉèÊ¶ÉEò EòÉ¶ªÉ{ÉÉtÉ:  |
iÉä¹ÉÉÆ ¨ÉÖxÉÒxÉÉÆ Ê´ÉÊvÉ´ÉiGò¨ÉähÉ
VÉÉiÉÉÎº¶É´É¥ÉÉÀhÉ xÉÉ¨ÉvÉäªÉÉ: ||

(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉ Ê´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-210, 36)

sad¡¿iv¡khyasya ¿ivasya vaktr®

y® d¢kÀit¡: kau¿ika k¡¿yap¡dy¡:  |

t®À¡Æ mun¢n¡Æ vidhivatkram®¸a

j¡t¡s¿ivabr¡hma¸a n¡madh®y¡:  ||
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama:, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 210, 36)

Those who hereditarily rose from the lineage of the ÎÀi-s who were initiated by áiva

who is called Sad¡¿iva (who received Samsk¡ra and Upad®¿a - both physical

cleansing and spiritual teaching) are called áivabr¡hmana.

Not only are the áivabr¡hmana-s eligible to perform P£j¡  at the first type of temples,

they are also different from other Br¡hmana-s in that they are from the lineage of ÎÀi-

s like Kau¿ika, K¡¿yapa and so on who were directly created by Lord áiva, unlike the

other Br¡hmana-s who are from lineages of ÎÀi-s created by Brahma.
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Further proof that áivabr¡hmana-s are from the lineage of ÎÀi-s like Kau¿ika, K¡¿yapa

and so on -

áiv¡c¡rya - Origin  

EòÉèÊ¶ÉEò: EòÉ¶ªÉ{É�Éè´É ¦ÉÉ®úuùÉVÉÉä%lÉ MÉÉèiÉ¨É:  ||

+MÉºiªÉ�Éè´É {ÉˆÉèiÉä {ÉˆÉ´ÉCjÉä¹ÉÖ nùÒÊIÉiÉÉ:  |

iÉä¹ÉÉÆ ´ÉÆ¶Éä¹ÉÖ ºÉ‰ÉÉiÉÉ: Ê¶É´É¥ÉÉÀhÉ xÉÉ¨ÉEòÉ: ||
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-209, 26-+É - 27)

kau¿ika: k¡¿yapa¿caiva bh¡radv¡j°'tha gautama: II

agastya¿caiva paµcait® paµcavaktr®Àu d¢kÀit¡:  |

t®À¡Æ vaÆ¿®Àu saµj¡t¡: ¿ivabr¡hma¸a n¡mak¡: ||
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 209, 26-b - 27)

The five ÎÀi-s - Kau¿ika, K¡¿yapa, Bh¡radv¡ja, Gautama, Agastya - have each been

initiated from one of the five Faces (of  Sad¡¿iva). Their progeny and lineage are

known as áivabr¡hmana-s.

Ëdi¿aiva - The afore-said áivabr¡hmana are termed Ëdi¿aiva. Proof thereof -

+ÉÊnù¶Éè́ É <ÊiÉ |ÉÉäHò: ºÉ Ê¶É´É¥ÉÉÀhÉÉä MÉÖ¯û:  ||
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-208, 18-+É)

¡di¿aiva iti pr°kta: sa ¿ivabr¡hma¸° guru:   ||
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama,  Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 208, 28-b)
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The guru-s called áivabr¡hmana are termed Ëdi¿aiva.

The term 'Ëdi¿aiva' literally means 'first of the áaiva'. That is, after the Universe was

created, the first áaiva-s created were Ëdi¿aiva. Since Sad¡¿iva exists as a áaiva

even before the creation of the Universe, He is known as An¡di¿aiva.

+xÉÉÊnù¶Éè´É: ºÉ Ê¶É´É: i´ÉÉÊnù¶Éè´É: Ê¶É´ÉÊuùVÉ: |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-210, 37-+)

an¡di¿aiva: sa ¿iva: tv¡di¿aiva: ¿ivadvija:   |
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama:, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page - 210, 37-a)

Lord áiva (Sad¡¿iva) is called An¡di¿aiva and the áivadvija or  áivabr¡hmana-s  are

termed Ëdi¿aiva-s.

GlúTôÕm C²V©Wôu Cu]Ú[ôp A§L¬jÕ

ùUnlúTôR ùS±YkR ®§Øû\ûU YÝYôúU

AlúTôûRd LlúTôÕm BoYªÏm Au©]Wôn

ØlúTôÕm Aof£lTôo ØRtûNYWôm Ø²Yo

(cUj úNd¡Zôo ÑYôªLs, ùT¬V ×WôQm,

ØlúTôÕm §ÚúU² ¾iÓYôo ×WôQm, T.Gi 4165)

epp°dum iºiyapir¡º iººaru½¡l adigarittu

meypp°da ne¼ivanda vidimu¼aimai va¾uv¡m®

app°daik kapp°dum ¡rvamigum aºbiºar¡y

mupp°dum arccipp¡r muda¼caivar¡m muºivar

(ár¢mat C®kki¾¡r Cuv¡miga½, Periya Pur¡¸am,

Mupp°dum Tirum®ºi T¢¸·uv¡r Pur¡¸am, Page 4165)
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Ever flourishing due to the Grace of Lord áiva, the Ëdi¿aiva-s follow from time

immemorial without slipping, the true teaching of the Ëgama  philosophy  and

worship in all three times (past, present and future).

That only Ëdi¿aiva-s  are termed áivadvija-s is clear from the verse below, where both

terms are used to denote the same person -

i´ÉÉÊnù¶Éè́ É: Ê¶É´ÉÊuùVÉ: |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-210, 37-+)

tv¡di¿aiva: ¿ivadvija:  |
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama:, Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page-210, 37-a)

áivadvija are termed as Ëdi¿aiva.

Gurukkal - That Ëdi¿aiva-s are termed Guru-s can be understood from the verse

below that uses both terms to denote the same -

+ÉÊnù¶Éè́ É <ÊiÉ |ÉÉäHò: ºÉ Ê¶É´É¥ÉÉÀhÉÉä MÉÖ¯û: |
 (¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ´ÉÇEòÉ®úhÉÉMÉ¨É:, ÊxÉiªÉÉSÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-208, 18-+É)

¡di¿aiva iti pr°kta: sa ¿ivabr¡hma¸° guru:  |
(ár¢mat P£rvak¡ra¸¡gama,  Nity¡rcanavidhi pa¶ala:, page-208, 18-b)

The Guru-s called áivabr¡hmana are termed as Ëdi¿aiva.

The term Guru is popular as 'Gurukkal' in a respectful form.
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D¢kÀitar - Since they were created by Lord áiva and initiated at the beginning of

Creation for the express purpose of offering Him worship, Ëdi¿aiva-s are also known

as D¢kÀita-s.

Ê¶É´ÉÊuùVÉ: EÖò™ôÉäilÉÉ: ªÉä iÉä SÉ ¨ÉÉ½äþ·É®úÉ VÉxÉÉ: ||

Ê¶É´ÉäxÉ nùÒÊIÉiÉÉ: {ÉÚ´ÉÈ ºÉÞŸõ¬ÉnùÉè ºÉ´ÉÇ B´É iÉä  |

¨ÉnùSÉÇxÉÉlÉÈ iÉä¹ÉÉˆÉ nùÒIÉÉ ¶ÉÖrù¬lÉÇÊ¨É¹ªÉiÉä ||
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ =kÉ®úEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É:, +ÉSÉÉªÉÉÇÊ¦É¹ÉäEò {É]õ™ô:, {ÉÞ-73, 56-+É-57)

¿ivadvija: kul°tth¡: y® t® ca m¡h®¿var¡ jan¡:  ||

¿iv®na d¢kÀit¡: p£rvaÆ s¤À¶y¡dau sarva ®va t®  |

madarcan¡rthaÆ t®À¡µca d¢kÀ¡ ¿uddhyarthamiÀyat® ||
(ár¢mat Uttarak¡mik¡gama, Ëc¡ry¡bhiÀ®ka pa¶ala:, page-73, 56-b-57)

Those born in the clan of áivadvija called as Ëdi¿aiva are M¡h®¿vara (those

associated with Mah®¿vara). They were created and initiated by Lord áiva to offer

worship to Him and are hence known as D¢kÀita-s.

D®¿ikar - The meaning of the word is apparent from the verse below -

näù¶É +ÉÊnù¶ªÉiÉä ªÉäxÉ näùÊ¶ÉEòºiÉnÖùnùÉ¾þiÉ:  |
(´ÉÒ®úiÉxjÉ¨ÉÂ, Ê¶É´ÉÉMÉ¨É¶ÉäJÉ®ú: 1-{ÉÞ-21)

d®¿a ¡di¿yat® y®na d®¿ikastadud¡h¤ta:  |
(V¢ratantram, áiv¡gama¿®khara: 1-page-21)

Those due to whom d®¿a (the residence or land of Lord áiva) is pointed out to the

people are known as D®¿ika-s (Ëdi¿aiva).
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Even in everyday practice, since an Ëdi¿aiva reveals the Lord in the sanctum

sanctorum to the devotees by performing D¢p¡radhana, he is literally a D®¿ika.

Ëc¡ryar - The meaning of the word is understandable from the verse below.

º´ÉªÉ¨ÉÉSÉ®úiÉä ªÉºiÉÖ +ÉSÉÉ®äú ºlÉÉ{ÉªÉiªÉÊ{É  |

+ÉÊSÉxÉÉäÊiÉ SÉ ¶ÉÉÛÉÉlÉÉÇxÉÂ +ÉSÉÉªÉÇºiÉäxÉ SÉÉäSªÉiÉä   ||
(Ê¶É´ÉÉuèùiÉ-¶Éè́ É-¦ÉÉ¹ªÉ¨ÉÂ, {ÉÞ-6)

svayam¡carat® yastu ¡c¡r® sth¡payatyapi  |

¡cin°ti ca ¿¡str¡rth¡n ¡c¡ryast®na c°cyat®  ||
(áiv¡dvaita-¿aiva-bh¡Àyam, page-6)

Those who know and collect information from the á¡stra-s, who then follow the said

scriptures in practice and who then instruct others in following the same are known as

Ëc¡rya-s (Ëdi¿aiva-s).

Here, those who perform all three functions of ¡cin°ti, ¡carat® and ¡c¡r® sth¡payati,

are termed as Ëc¡rya. To collect information from the á¡stra-s is ¡cin°ti, to follow it

in practice is  ¡carate and to establish the scriptural prescriptions in the public is

¡c¡r® sth¡payati. Those who have all three qualities are termed Ëc¡rya-s.

áiv¡c¡rya - An Ëdi¿aiva, after receiving a special initiation (Vi¿®Àad¢kÀa) is known by

the term 'áiva.' Then, after undergoing the initiation called Nirv¡¸ad¢kÀa, he is known

by the term Ëc¡rya. So an Ëdi¿aiva who has undergone both these initiations and is

both áiva and Ëc¡rya, is termed as áiv¡c¡rya. One might question that since others

(non- Ëdi¿aiva-s) eligible for these initiations could also be termed áiv¡c¡rya, yet the
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reference below from the Li´gapur¡na shows that this is a special term given

specifically to the Ëdi¿aiva-s.

MÉÉè®ú´ÉÉnäù´É ºÉÆYÉè¹ÉÉ Ê¶É´ÉÉSÉÉªÉÇºªÉ xÉÉxªÉlÉÉ  |
(Ê¶É´ÉÉuèùiÉ-¶Éè́ É-¦ÉÉ¹ªÉ¨ÉÂ, {ÉÞ-6)

gaurav¡d®va saµjµaiÀ¡ ¿iv¡c¡ryasya n¡nyath¡ |
(áiv¡dvaita-¿aiva-bh¡Àyam, page-6)

Due to the special honor of serving Lord áiva and for no other reason are the

Ëdi¿aiva-s termed áiv¡c¡rya-s.

The purpose of performing temple P£ja-s. Reason why Ëdi¿aiva-  

s alone are eligible to perform temple P£ja-s and even Brahmins  

are prohibited from performing temple P£ja-s.  

The effects of transgression.  

xÉÞ{ÉiÉä®úÉªÉÖ®úÉ®úÉäMªÉVÉªÉ ºÉÆ{ÉÊuù´ÉÞrùªÉä  |

OÉÉ¨ÉÉnùÒxÉÉÆ Ê´É´ÉÞrù¬lÉÈ {É®úÉlÉæVªÉÉ |ÉªÉÖVªÉiÉÉ¨ÉÂ ||

{É®úÉlÉÇªÉVÉxÉÆ EòÉªÉÈ Ê¶É´ÉÊ´É|ÉèºiÉÖ ÊxÉiªÉ¶É:  |

vÉÉ¨ÉÔEò: EÖò¯ûiÉä ÊxÉiªÉ¨ÉÂ +ÉÊnù¶Éè´ÉÉä ÊuùVÉÉäkÉ¨É: ||

+xªÉä iÉÖ º´ÉÉlÉÇEòÉnùxªÉÆ EÖòªÉÖÇ�ÉäiEòiÉÞÇxÉÉ¶ÉxÉ¨ÉÂ  |

Ê¶É´ÉºÉÞËŸõ Ê´ÉxÉÉ ªÉä iÉÖ VÉÉªÉxiÉä ¥ÉÀhÉÉä ¨ÉÖJÉÉiÉÂ ||

iÉä ºÉÉ¨ÉÉxªÉÉ xÉ iÉä¹ÉÉÆ iÉÖ {É®úÉlÉæVªÉÉÊvÉEòÉÊ®úiÉÉ  |

ªÉÊnù ¨ÉÉä½äþxÉ EÖò´ÉÔ®úxÉÂ ®úÉYÉÉä ®úÉŸÅõºªÉ xÉÉ¶ÉxÉ¨ÉÂ  ||

¦ÉÞiªÉlÉÈ ªÉä Ê¶É´ÉÆ Ê´É|ÉÉ: ºÉÉ¨ÉÉxªÉÉºi´ÉSÉÇªÉÎxiÉ SÉäiÉÂ |
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¹Éh¨ÉÉºÉÉi{ÉiÉxÉÆ ªÉÉÎxiÉ iÉº¨ÉÉkÉÉxÉÂ {ÉÊ®ú´ÉVÉÇªÉäiÉÂ ||
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É:, +SÉÇxÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-25, 5-9)

n¤pat®r¡yur¡r°gyajaya saÆpadviv¤ddhay®  |
gr¡m¡d¢n¡Æ viv¤ddhyarthaÆ par¡rth®jy¡ prayujyat¡m ||

par¡rthayajanaÆ k¡ryaÆ ¿ivavipraistu nitya¿a:  |
dh¡rm¢ka: kurut® nityam ¡di¿aiv° dvij°ttama: ||

any® tu sv¡rthak¡danyaÆ kuryu¿c®tkart¤n¡¿anam  |
¿ivas¤À¶iÆ vin¡ y® tu j¡yant® brahma¸o mukh¡t   ||

t® s¡m¡ny¡ na t®À¡Æ tu par¡rth®jy¡dhik¡rit¡  |
yadi m°h®na kurv¢ran r¡jµ° r¡À¶rasya n¡¿anam  ||

bh¤tyarthaÆ y® ¿ivaÆ vipr¡: s¡m¡ny¡stvarcayanti c®t  |
Àa¸m¡s¡tpatanaÆ y¡nti tasm¡tt¡n parivarjay®t ||

(ár¢mat P£rvak¡mik¡gama:, Arcanavidhi pa¶ala:, page-25, 5-9)

For the welfare of the king and the growth and prosperity of the village (town, city,

the kingdom), and for the continued development of longevity, freedom from

diseases, victory, prosperity and so on, Par¡rtha P£ja (temple worship) ought to

performed.

Such Par¡rtha P£ja ought to be performed daily only by the áivavipra, also known as

Ëdi¿aiva. Ëdi¿aiva-s, who are superior to Br¡hmana-s, should perform daily worship

at the temples, while living without slipping from the dharmic rules prescribed.  If

those other than Ëdi¿aiva-s perform any P£j¡ other than Ëtm¡rtha P£j¡, the

Dharmakarth¡ (trustees) of that temple would be destroyed. (5-7a)

That only Ëdi¿aiva-s ought to perform temple worship is further clarified due to verses

7b-9. According to the references in áiv¡gama-s and the faith of the áaiva-s, creation

is of two types - áivas¤À¶i and Brahmas¤À¶i. Since Ëdi¿aiva-s were created directly by
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Lord áiva, they belong to áivas¤À¶i. Those from the other four var¸a-s belong to

Brahmas¤À¶i.

Those apart from áivas¤À¶i, created  through Brahma, are termed S¡m¡nya. They are

not eligible to perform Par¡rtha P£ja or temple worship. If by desire, they choose to

do so, there would be destruction for  the king and the kingdom.

If Br¡hmana-s, who are among S¡m¡nya-s, choose to perform worship to Lord áiva

at the temple for the sole purpose of taking care of their livelihood (by m¡nya,

drawing a salary in cash or kind, financial help, reward and so on), there would be

destruction (of several kinds) within six months. So, this (worship by S¡m¡nya-s at

temples) should be avoided.

Refer the verse below from Tirumantiram in this context.

úTo ùLôiP TôolTôu ©Wôu Ruû] Aof£jRôp

úTôoùLôiP úYkRodÏl ùTôpXô ®Vô§Vôm

Tôo ùLôiP Sôh¥tÏl TgNØm Bm Guú\

ºo ùLôiP Sk§ ùR¬kÕûWjRôú]

(§ÚUk§Wm þ TÏ§þ1, §ÚdúLô«­¯Ü, TdLmþ591)

p®r ko¸·a p¡rpp¡º pir¡º taººai arccitt¡l

p°rko¸·a v®ndarkkup poll¡ viy¡diy¡m

p¡r ko¸·a n¡¶¶i¼kup paµcamum ¡m eº¼®

c¢r ko¸·a nandi terinduraitt¡º®
(TirumandiraÆ - part -1, Tirukk°yili¾ivu, page - 591)
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Since this verse reflects the import of the áiv¡gama verses above, and since it

appears under the section titled 'destruction of the temple,' this is the meaning of the

verse.

If those who are Br¡hmana only by name (S¡m¡nyabr¡hmana) perform arcana to

Lord áiva at the temple, it would bring great disease to the warring king, there would

be famine  across the country.

Since the verse mentions that this is the claim of great áiva Himself, it is apparent that

Tirum£lar is merely rephrasing the áiv¡gama here.

Whether an Ëdi¿aiva of one temple can perform prayers at another  

temple, belonging to a different Ëdi¿aiva clan...  

+ÉSÉÉªÉÇ ºÉRÂóEò®úÉä ®úÉŸÅõÆ ®úÉVÉÉxÉÆ xÉÉ¶ÉªÉiªÉlÉ  |

BEòÉSÉÉªÉæhÉ EòiÉÇ´ªÉ¨ÉÂ BEònäù´ÉÉ™ôªÉ ÎºlÉiÉ¨ÉÂ  ||

Eò¨ÉÉÇxªÉäxÉ EÞòiÉÆ iÉcÉäiÉÂ iÉiÉÂ ºªÉÉiÉÂ +ÉSÉÉªÉÇºÉRÂóEò®ú: |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ =kÉ®úEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É:, |ÉÉªÉÊ�ÉkÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-136, 891-892+)

¡c¡rya sa´kar° r¡À¶r¡Æ r¡j¡n¡Æ n¡¿ayatyatha   |

®k¡c¡ry®¸a kartavyam ®kad®v¡laya sthitam   ||

karm¡ny®na k¤taÆ tacc®t tat sy¡t ¡c¡ryasa´kara:  |
(ár¢mat Uttarak¡mik¡gama:, Pr¡ya¿cittavidhi pa¶ala:, page - 136, 891-892a)

All activities relating to a temple (P£j¡ and so on) must be performed by a single

Ëc¡rya (that this denotes the respective Ëdi¿aiva clan associated with the temple

hereditarily, is clarified in the verse that follows). If these activities are performed by
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any another Ëc¡rya  (not associated with the temple's Ëdi¿aiva clan) is called

Ëc¡ryasa´karam.

Ëc¡ryasa´karam = inter-mixture of Ëc¡rya-s, will lead to the destruction of the king

and the kingdom.

When a single Ëc¡rya at a temple cannot perform all the duties...  

All activities relating to a temple must be performed by a single Ëc¡rya related to the

temple. Yet, practically, a single Ëc¡rya cannot do everything. The verse that refers to

this is as below -

ÊxÉiªÉä xÉèÊ¨ÉÊkÉEäò EòÉ¨ªÉä ªÉiÉÂ Eò¨ÉêEòÉ™ôªÉä ÎºlÉiÉ¨ÉÂ  ||

BEòÉSÉÉªÉæhÉ EòiÉÇ´ªÉ¨ÉÂ <ÊiÉ ºÉÉvÉÚÊnùiÉÆ ¨ÉªÉÉ  |

näùÊ¶ÉEòºªÉÉºªÉ {ÉÖjÉÉä ´ÉÉ {ÉÉèjÉÉä ´ÉÉ iÉºªÉ ¤ÉÉxvÉ´ÉÉ: ||

iÉqùÒÊIÉiÉÉºiÉnùÉnäù¶É ºÉ¨ÉÉÊ´ÉŸõÉ�É ªÉä xÉ®úÉ:  |

+ÉÊnù¶Éè́ É EÖò™äô VÉÉiÉÉ:............... ||  
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ =kÉ®úEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É:, |ÉÉªÉÊ�ÉkÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, {ÉÞ-136, 896-+É-898)

nity® naimittik® k¡my® yat karmaik¡lay® sthitam

®k¡c¡ry®¸a kartavyam iti s¡dh£ditaÆ may¡

d®¿ikasy¡sya putr° v¡ pautr° v¡ tasya b¡ndhav¡:

tadd¢kÀit¡stad¡d®¿a sam¡viÀ¶¡¿ca y® nar¡:

¡di¿aiva kul® j¡t¡:...............
(ár¢mat Uttarak¡mik¡gama:, Pr¡ya¿cittavidhi pa¶ala:, page - 136, 896-b - 898)
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(In the Pr¡ya¿cittavidhi pa¶ala: of ár¢ Uttarak¡mik¡gama, there is an interesting

conversation between the ÎÀi-s and Lord áiva. Lord áiva proclaims therein that, "the

activities of a particular temple should be performed by a single Ëc¡rya.

If those activities are performed by any other Ëc¡rya, it is termed Ëc¡ryasa´karam, or

inter-mixture of Ëc¡rya-s and will lead to the destruction of the king and the

kingdom." The ÎÀi-s then question Lord áiva, "These activities require the effort of

several people, how can a single person do it all by himself?")

(The Lord's response - "Hey S¡dhu-s, let me give you the answer (way)"). "All

activities pertaining to a temple including Nityam, Naimittikam and K¡myam should

be performed by a single Ëc¡rya  as prescribed by me. (Yet, it is to implement this in

practice) those born in the Ëdi¿aiva clan, the son, grandson and other relatives, were

they to obey the command of the Ëc¡rya and were they to have been initiated by the

Ëc¡rya (called D®¿ika), all the activities performed by them would be considered to

have been performed by the D®¿ika.

It is apparent from here that even if born in the Ëdi¿aiva clan, one needs to be

initiated by the Ëc¡rya associated with a particular temple (tadd¢kÀit¡) to be able to

offer services at that temple, and that too, only at his behest (tad¡d®¿a sam¡viÀ¶¡).

The son, grandson or relatives of an Ëc¡rya, of a clan associated with the temple

cannot automatically be eligible to perform P£j¡ at the temple. They also need to be

initiated by the Ëc¡rya (tadd¢kÀit¡) and become his disciples in order to offer their

services at the temple.

If one examines the two terms Tadd¢kÀit¡, those initiated by the Ëc¡rya, Tad¡d®¿a

sam¡viÀ¶¡, those who work at his behest, the meaning above becomes clearer. This

is also in practice across all large and established temples today.
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For the propagation of the clan of those who are childless...

It is also apparent from the discussion above, that if an Ëc¡rya associated with a

temple is childless, in order to propagate the  worship after his lifetime, he can initiate

and command one born in the Ëdi¿aiva community. Such a one has the right to

continue worship at the temple.    

Temple worship (of the first type) performed by anyone other than an  

Ëdi¿aiva is fruitless  

+ÉÊnù¶Éè́ ÉäxÉ EòiÉÇ´ªÉÆ |ÉÊiÉ¢öÉtSÉÇxÉÉxiÉEò¨ÉÂ  |

+xªÉlÉÉ EòÉ®úªÉäiÉÂ ªÉkÉÖ ÊxÉ¹¡ò™Æô iÉiÉÂ +´ÉÉ{ÉîÖªÉÉiÉÂ  ||
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ ªÉÉäMÉVÉÉMÉ¨É:, nùÒIÉÉ™ôIÉhÉÊ´ÉÊvÉ {É]õ™ô:, 18; What is Sivagama, page 12)

¡di¿aiv®na kartavyaÆ pratiÀ¶h¡dyarcan¡ntakam |

anyath¡ k¡ray®t yattu niÀphalaÆ tat av¡pnuy¡t ||
(ár¢mat Y°gaj¡gama:, D¢kÀ¡lakÀa¸avidhi pa¶ala:, 18)

All activities (in a temple) including installation to consecration and so on, ought to

be performed by Ëdi¿aiva-s. If  performed any other way, it becomes fruitless.

iÉº¨ÉÉiÉÂ {É®úÉlÉÇ¨ÉÉi¨ÉÉlÉÈ ºlÉÉ{ÉxÉÆ ªÉVÉxÉÆ iÉlÉÉ  ||

Ê¶É´ÉÊ´É|ÉähÉ EòiÉÇ´ªÉ¨ÉÂ +xªÉä¹ÉÉÆ º´ÉÉlÉÇ¨Éä́ É Ê½þ   |

{É®úÉlÉÇ¨ÉÊ{É EÖòªÉÉÇiÉÂ SÉäiÉÂ ™ôÉä{ÉäxÉ xÉÞ{ÉiÉäºiÉlÉÉ  ||

iÉpùÉŸÅõºªÉ SÉ xÉÉ¶ÉºªÉÉiÉÂ +ÊSÉ®äúhÉ xÉ ºÉÆ¶ÉªÉ: |
(¸ÉÒ¨ÉiÉÂ {ÉÚ́ ÉÇEòÉÊ¨ÉEòÉMÉ¨É:, iÉxjÉÉ´ÉiÉÉ®ú{É]õ™ô:, {ÉÞ-7, 124-+É-127-+)
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tasm¡t par¡rtham¡tm¡rthaÆ sth¡panaÆ yajanaÆ tath¡ ||

¿ivavipr®¸a kartavyam any®À¡Æ sv¡rtham®va hi |

par¡rthamapi kury¡t c®t l°p®na n¤pat®stath¡ || tadr¡À¶rasya ca

n¡¿asy¡t acir®¸a na saÆ¿aya: |
(ár¢mat P£rvak¡mik¡gama:, Tantr¡vat¡rapa¶ala:, page - 7, 124b-127a)

Thus (since Ëdi¿aiva-s have the eligibility), Ëtm¡rtha Kumbh¡bhiÀ®kam, Ëtm¡rtha

P£j¡, Par¡rtha Kumbh¡bhiÀ®kam  and Par¡rtha P£j¡, ought to be performed only by

áivavipra-s also known as Ëdi¿aiva-s. Because, (apart from Ëdi¿aiva-s) others have

only been prescribed only Ëtm¡rtha P£j¡.  If  due to lack of regulation (apart from

Ëdi¿aiva-s) they perform temple P£j¡ or Par¡rtha P£j¡, it is definite that the king and

kingdom will face destruction.
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Conclusion

The research committee solemnly states that the above quotations from various texts

are only illustrative and not exhaustive in nature. Almost all Ëgama-s mandate that

Par¡rtha áiv¡laya P£j¡-s  are to be performed only by the Ëdi¿aiva áiv¡c¡rya-s and

not by any one else including highly erudite scholars and learned persons.

Research Committee
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